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>c,Ked trüki Uhcd. 

a b d e g h i j k l m 
n o p r s s t u w 

a o o n 

e e r l m l n e . 
ab eb ob ub äb õb öb üb — ba be bo bu bä 
bõ bö bu — ae ed od ud äd õd öd üd — da 
de do du dä dõ dö du — ai ei oi ui äi õi öi 
üi — ag eg ig og ug äg õg ög üg — ah eh 
ih oh uh äh õh öh uh — ak ek ik ok uk äk õk 
ök ük — al el il ol ul al õl öl ül — am em 
im om um äm om om üm — an en in on uu 
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an õn ön ün — ap ep ip op up äp õp öp üp 
— ar er ir or ur ar õr ör ur — at et it ot 
ut ät õt öt üt — aw ew iw ow uw aw õw 
öw üw — ba be bi bo bu bä bo bo bü — da 
de di do du dä dõ dö dü — ga ge gi go gu 
gä gõ gö gü — ha he hi Ho hu hä Ho hö hü 
— ka ke ki ko ku ka kd kö kü — la le mi mo 
mu ma mõ mö mü — na ne ni no nu na nõ 
nö nü — pa pe pi po pu pä põ pö pü — ra 
re r i ro ru rä rõ rö rü — sa se si so su sa 
sõ sö sü — ta te t i to tu ta tõ tö tü — wa 

we wi wo wu wa wõ wö wü. 

aeg, ait, sui, salw, bim, bam, eit, sälg, eks, ilm, 
tal, õis, tru, usk, õun, kas, kui, ehk, eel, talw, 
ots, laul, õhk, ilm, eel, hul, arm, arst, nõm, uks, 
luk, pak, sälg, tum, saun, paun, pauk, talw, haug, 
õrn, sarw, karw, palk, särk, uus, adr, sõrm, sääsk, 
parm, hirw, lehm, laul, kaus, karp, leht, puu, 
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tõrs, möet, liiw, hein, maas, halw, härg, suus, 
kes, lamp, pois, waene, hiil, kiir, luk, look, kell, 
ais, wars, löö, sääsk, hiir, koer, hunt, wars, hein, 
kaar, püs, loik, naer, kuk, raud, tahm, haud, hauk, 
tõuk, mauk, talw, sool, sõrg, säng, kaus, leem, 
räim, aur, kael, nõel, wain, wäin, kaup, sal, sälg, 
koi, pael, sant, saun, saar, paar, kuub, käis, seal, 
teal, peal, kuul, nööp, piip, munk, müts, mats, 
laat, laud, laut, lind, lint, halp, üks, kaks, kolm. 

Inimeste nimed Veerimiseks. 
Abra«am, Ee-wa, Iü-ri, Kad-ri, Hans, Kai, 

Aa°du, Too-mas. Han-nus, Part, Mall, Kas-per. 
Mih-kel. Lii-sa, Lee-na, Ot-to, Io«han. Ma-dis. Jaa-
kiip, Hind-rek, And-res, An-ton, An-na, Mar«ta, Mad-Ii, 
Min-na, An«ni, Wee-ra, Kaa-rel, Wii-u, Ot-to, And-
reas, Taa°li, Iuu-Ia, Hil-da, El-lu, Tõ-nis, Kad-ri, 
Liivia. Lil-li, Wik-tor, Kus-taw, Trii-nu, Krift«jan, 
Tii-na, An«ton. An-na, Mar-ta, Mad-Ii, Sal-me, 
Luu-kas, Mar-tin, Lau-ra, Teo-dor. 



Küll on ke-na kar-jas-maa-del. mar-ja-maa-del 
i-lu-sal, ei o-Ie seal ei kee-la-jat, ei maa-de mar-ja 
nop-pi-jal. 

Jesnse plllwe. 
Mei-e I-sa, kes sa o-led tae-was! Pü-hit-se-tud 

saa-gu si-nu ni-mi. Tul-gu mei-le si-nu riik. Si-nu 
taht-mi-ne sün-di-gu kui tae-was, nõn-da ka maa peal. 
Mei-e i-ga-päe-wast lei-ba an-na mei-le tä-na päew. 
An-na mei«Ie an-deks mei-e wõ-Iad nõn-da, kui mei-e 
an-deks an-na-me o-ma wõlg-Ias-te-Ie. Ä-ra faa-da 
meid mit-te tiu-fa-tu-se sis-se, waid peas-ta meid ä-ra 
sest kur-jast. Sest si-nu pä-ralt on see riik ja wä-gi 
i-ga-wes-te! A«-men. 

Enne söömaaega. 
Kõikide silmad, oh Issand, loodawad sinu peale, 

ja sina annad neile nende rooga omal ajal. Sina 
teed lahti omad helded sa rohked käed sa täidad kõik, 
mis elab hea meelega. Nun olgu Isale, Pojale ja 
püha Waimule nüüd ja igaweste! Amen, Hallelujah! 

Su nimi püha olgu, 
Oh armas Jumal! meil, 
Su riik ka meile tulgu, 
Mis tahad sündku weel! 



Ja leiwa jätku anna, 
Meil' patud süüks ei arwa, 
Sest peasta kurjast meid. 

Palast söömaaega. 
Meie täname sind oh püha ja kallis taewane Isa 

ning Issand Jumal l Sa oled meid waesid jälle omast 
armust söötnud ja jootnud. Oh õnnista meid siis ka 
ükskord selle igawese taewa leiwaga. Seda tee oh 
Issand oma selgest armust, Jesuse Kristuse meie Is> 
anda parast. Aamen! 

Nüüd andkem Iesusel auu, 
Suurt tänu, et meid peästnud, 
Ta oma armu tõest, 
Oh kiitkem Iesust wäest. 
Ta auu. ja kiitust igawest. 

Homiku palwe. 
Sinu nimel ärkan üles, 
Sulle laulan kiitust ka! 
Kanna mind sel päewal süles, 
Õnnista mind armuga. 

Pärast päewa lõpetust. 

Ohtu palwe. 
Wõta mind su tiiwa alla, 
Helde, kallis Jesuke; 
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Minu peäle armust wala 
Oma waimu rohkeste! 
Ole sina minuga, 
Kuni ma lähen hingama. 

Meie risti õpetuse wiis pea-
tükki. 

Gflmene peatüft&. 

Jumala kümme käsku. 

Esimine kast. 
Mina olen Issand sinu Jumal, Tul l ei pea 

mitte teisi jumalaid olema minu kõrwas. 

Mis fee on? 

Meie peame Jumalat üle kõige asjade kartma, 
armastama ja tema peale lootma. 

Teine kast. 
Sina ei pea mitte Jumala oma Issanda 

nime ilmaasjata suhu wõtma, sest Issand ei jäta 
teda mitte nuhtlemata, kes tema nime kurjaste 
pruugib. 
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Mis fee on? 
Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et 

meie tema nime juures mitte ei nea, ei wannu, ei 
lausu, ei waleta ega peta; waid et meie seda kõige 
häda sees appi hüiame, palume, kiidame ja täname. 

Kolmas käsk. 
Sina pead pühapäewa pühitsema. 

Mis see on? 
Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et 

meie jutlust ja Jumala sõna ei põlga; waid et meie 
seda pühaks peame, heal meelel kuuleme ja õpime. 

Neljas käsk. 
Eina pead oma isa ja oma ema auustama, 

et sinu käsi hästi käib ja sina kaua elad maa peal. 
Mis see on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et 
meie oma wanemaid ja isandaid ei põlga ega wihasta; 
waid et meie neid auustame, teenime, nende sõna kuu-
leme ja neid armsaks ja kalliks peame. 

Wiies kast. 
Sina ei pea mitte tapma. 

Mis see on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et 
meie ligemise ihule ühtegi kahju ega kurja ei tee; waid 
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et meie teda aitame, ja temale head teeme kõige ihu 
häda sees. 

Kuues käfl. 
Sina ei pea mitte abielu ära rikkuma. 

Mis fee on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et 
meie kasinaste ja puhtaste elame kõnede ja tegude sees, 
ja et igaüks peab oma abikaasat armastama ja auus» 
tämä. 

Seitsmes käsk. 
Sina ei pea mitte warastama. 

Mis see on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et 
meie oma ligemise raha ehk wara ei wõta, ega kawala 
kauba, ega petise tööga eneste poole ei kisu; waid et 
meie tema wara ja peatoidust aitame kaswatada ja 
hoida. 

Kaheksas W . 
Eina ci pea mitte ülekohut tunnistama oma 

ligemise wastu. 

Mis see on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et 
meie oma ligemise peale mitte kawalaste ei waleta, 
teda mitte ei peta, keelt ei peksa ega kurje kõnesid tema 
peäle ei tõsta; waid et meie tema eest kostama, kõik 
head temast kõneleme, ja tõik asjad heaks kääname. 
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Üheksas käsk. 
Sina ei pea mitte himustama oma ligemise 

koda. 
Mis fee on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et 
meie oma ligemise pärandust ehk koda kawalusega ei 
Püia, ega õiguse nimel eneste paale ei kisu; waid et 
nieie teda aitame, et tema seda enesel wõiks pidada. 

Kümnes käsk. 
Sina ei pea mitte himustama oma ligemise 

naest, sulast, ümmardajat, weiksid ega muud, mis 
tema päralt on. 

Mis fee on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et 
meie oma ligemise naest, peret ega weiösid ära ei awa-
tele, ega wägise ei wõta; waid et meie neid maanit» 
seme, et nemad paigale jääwad, ja teewad, mis nende 
kohus on. 

M i s ütleb nüüd Jumal kõigist neist-
sinatstft käskudest? 

Tema ütleb nõnda: 

Mina, Issand, sinu Jumal, olen püha wi-
haga Jumal, kes wanemate patud nuhtleb laste 
kätte kolmandamast ja neljandamast põlwest saa-
dik, kes mind wihkawad. 
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Aga neile, kes mind armastawad, ja minu 
kasud peawad, teen mina head tuhandest põlwest 
saadik. 

Mis fee on: 
Jumal ähwardab nuhelda kõiki, kes needsinatsed 

kasud üle astuwad; seepärast peame meie tema wiha 
kartma; ja ei mitte nendesinaste käskude wastu tegema. 

Aga tema tõutab armu ja kõik head kõigile, kes 
need kasud peawad, seepärast peame meie teda ka ar-
mastama, tema peale lootma ja heameelega tema 
käsku mööda tegema. 

Teine peatii&ft. 

Pühast ristiusust. 

Esimine õpetus. 
Loomisest. 

Mina usun Jumala Isa, kõigewägewama taewa 
\a maa Looja sisse. 

Mis fee on? 

Mina usun, et Jumal mind ja kõik loomad on 
loonud, mulle ihu ja hinge, silmad, kõrwad ja kõik 
liikmed, mõistuse ja kõik meeled on annud, — ja weel 
hoiab; ja pealegi riided, kingad, — söömise ja joo> 
mUe, — koja ja maja, — naese ja lapse, — põllu, 
weissed ja kõik wilja, — kõik ihu ja elu tarwidusi ja 
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toidust rohkeste ja igapäew annab, — ja kõige häda 
ja kurja eest hoiab ja kaitseb; ja seda kõik teeb tema 
isalikust jumalikust armust ja heldusest, ja ei mitte see> 
pärast, et mina seda wäärt ehk teeninud olen, selle eest 
on minu kohus teda liita, tänada, teenida, ja tema 
sõna kuulda: see on tõeste tõsi. 

Teme õpetus. 

Äralunastamifeft. 
Mina usun Jesuse Kristuse, Jumala ainu Poja, 

meie Issanda sisse, kes on saadud pühast Waimust, 
ilmale toodud neitsist Mariast, kannatanud Pontfiuse 
Pilatuse all, risti löödud, surnud ja maha maetud, — 
alla läinud põrgu hauda, kolmandamal päewal jälle 
üles tõusnud surnuist, üles läinud taewa, istub J u . 
mala, oma kõigewägewama Isa paremal käel, sealt 
tema tuleb kohut mõistma elawate ja surnute peale. 

Mis see on? 

Mina usun. et Jesus Kristus, tõsine Jumal, kes 
omast Isast igawest on sündinud, ja ka neitsist Ma» 
riast ilmale toodud, minu Issand on, kes mind ära 
kadunud ja hukka mõistetud inimest on peästnud ja 
lunastanud, — kõigest patust, surmast ja kuradi wäest, 
— ei mitte kulla ega hõbedaga, waid oma püha kalli 
werega ja oma ilmasüüta kannatamise ja surmaga; 
seepärast et mina tema oma pidin olema, tema riikis 
tema all elama, ja teda teenima igaweses õiguses, wa» 
gaduses ja õnnistuses, nõnda kui tema on ülestõusnud 
surnuist, elab ja walitseb igaweste, see on tõeste tõsi. 
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Kolmas õpetus. 
Pühitfemiseft. 

Mina usun püha Waimu sisse, üht püha risti» 
kogudust, pühade osasaamist, pattude andeksandmist, 
liha ülestõusmist ja igaweft elu. 

Mis see on? 

Mina usun, et mina omast meelest ja wäest mitte 
ei wõi Iesuse Kristuse, oma Issanda, sisse uskuda, 
ega tema juure saada. — waid püha Waim on mind 
ewangeliumi läbi kutsunud, oma annetega walgusta» 
nud, ja õige usu sees pühitsenud ja hoidnud: nõnda 
kui tema kõik püha ristikoguduse maa peal kutsub, ko> 
gub, walgustab, pühitseb ja Iesuse Kristuse juure õige 
ja ainu usu sees hoiab; sessamas ristikoguduses tema 
minule ja kõige usklikudele igapäew kõik patud rohkeste 
andeks annab, ja wiimfel päewal mind ja kõik surnud 
ülesaratab, ja minule kõige usklikudega Kristuse fees 
igawest elu annab, fee on tõeste tõsi. 

Jiofnuis peatükk. 

Pühast Issa meie palweft. 
Isa meie, kes sa oled taewas, pühitsetnd saagu 

sinu nimi, tulgu meile sinu riik. sinu tahtmine sündku, 
kui taewas, nõnda ka maa peal, meie igapäewane leib 
anna meile tänapäew. ja anna meile andeks meie wõ> 
lad, kui meie andeks anname oma wõlglastele, ja ära 
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saada meid mitte kiusatuse sisse, waid peasta meid ära 
kurjast; sest sinu päralt on riik, ja wägi ja auu iga» 
weste, Amen! 

Gstmised palwe sõnad. 
Isa meie, kes sa oled taewas. 

Mis fee on? 

Jumal tahab meid seeläbi armulikult kutsuda, et 
meie peame uskuma, teda meie õige isa ja meid tema 
õiged lapsed olewat; et meie julgeste ja kindla loo» 
tufega teda peame paluma, nõnda kui armsad lapsed 
oma armast isa paluwad. 

Esimine palwe. 

Pühitsetud saagu sinu nimi. 

Mis fee on? 

Jumala nimi on küll iseeneses püha; aga meie 
palume sessinatses palwes, et see ka meie juures saaks 
pühitsetud. 

Kuidas sünnib see? 

Kui Jumala sõna selgeste ja puhtaste õpetakse, 
ja meie ka Pühaste kui Jumala lapsed seda mõõda 
elame, seks aita meid, armas taewane Isa. 

Aga kes teistwiisi õpetab, ja elab, kui Jumala 
sõna õpetab, see ei pühitse mitte meie seas Jumala 
nime, selle eest hoia meid, armas taewane I s a ! 
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Teine palwe. 
Tulgu meile sinu riik. 

Mis fee on? 
Jumala riik tuleb küll ilma meie palweta iseette* 

sest; aga meie palume sessinatses palwes, et see ka 
meie juure tuleks. 

Kuidas sünnib see? 
Kui taewane Isa oma püha Waimu meile an­

nab, et meie tema püha sõna tema armu läbi usume, 
ja Jumala meele pärast elame siin ajalikult ja seal 
igaweste. 

Kolmas palwe. 
Sinu tahtmine sündku kui taewas, nõnda ka maa 

peal. 
Mis fee on? 

Jumala hea armuline tahtmine sünnib küll ilma 
meie palweta; aga meie palume sessinatses palwes, 
et fee ka meie juures sünniks. 

Kuidas sünnib see? 

Kui Jumal kõik kurja nõuu ja tahtmist rikub, 
ja keelab neid, kes meid ei taha lasta Jumala nime 
pühitseda, ega tema riiki meie juure tulla, kui on ku-
radi, maailma ja meie liha tahtmine; waid kinnitab 
ja hoiab meid kindlaste oma sõna ja usu sees meie 
otsani, see on tema armuline ja hea tahtmine. 

Neljas palwe. 
Meie igapäewast leiba anna meile tänapäew. 
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Mis fee on? 

Jumal annab igapäewase leiwa küll ilma meie 
palweta kõige kurja inimestele: aga meie palume fes> 
sinatses palwes, et tema meile annaks seda mõista, ja 
tänuga wastu wõtta meie igapäewase leiwa. 

Mis on igapäewane leib? 
Koik, mis meie ihu loiduseks ja ülespidamiseks 

tarwis läheb: söömine, joomine, riided, kingad, koda, 
maja, põld, weissed, raha, wara, wäga abikaasa, wa-
gad lapsed, wäga pere, wagad ja truuid ülemad, hea 
walitsus, hea i lm, rahu, terwis, auus elu, head sõb> 
rad, truuid naabrid, ja muud niisugused asjad. 

Wiies palwe. 
Ja anna meile andeks meie wõlad, kui meie an-

deks anname oma wõlglastele. 

Mis see on? 

Meie palume sessinatses palwes, et taewane Isa 
mitte ei tahaks waadata meie pattude peale, ega nende 
pärast meile seda keelda, mis meie palume; sest meie 
ep ole seda mitte wäärt, mis meie palume, ega pole 
seda ka mitte teeninud; waid tema tahab meile seda 
kõik armust anda, sest et meie igapäew palju pattu 
teeme, ja selget nuhtlust teenime; siis tahame meie ka 
südamest andeks anda ja heal meelel head teha neile, 
kes meie wasta eksiwad. 

Kuues palwe. 
Ja ära saada meid mitte kiusatuse sisse. 
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Mis fee on? 

Jumal ei kiusa küll kedagi, aga meie palume setz-
sinatses palwes, et Jumal meid tahaks hoida ja üles» 
pidada, et kurat, maailm ja meie liha meid ei peta, 
ega saada eba»usu, kaksipidimõtlemise ja mõne muu 
suure patu ja häbi sisse, ja kui meid seega peaks kiu-
satama, et meie kummatagi wiimselt ärawõidame ja 
wõimust saame. 

Seitsmes palwe. 
Waid peasta meid ära kurjast. 

Mis see on? 
Meie palume sessinatses palwes, kui ühel hoobil, 

et taewane Isa meid tahaks peasta kõigesugusest ihu-
ja hinge-, waranduse» ja auu-kahjuft; ja wiimaks, kui 
meie surma tunnike tuleb, õndsa otsa meile anda, ja 
armuga sestsinatsest hädaorust enese juure taewa wõtta. 

Wiimsed palwe sõnad. 
Sest sinu päralt on riik ja wägi ja auu igaweste 

Amen! 
Mis see on? 

See on, et mina pean kindlaste uskuma, et tae-
wane Isa meie palwed heldeste on wastu wõtnud ja 
kuulnud; sest et tema ise meid on käskinud nõnda pa-
luda, ja tõutanud, et tema meid tahab kuulda. 

Aamen, Aamen, see on: jah, jah, see peab tõeste 
nõnda sündima. 

2 



I I . Mis annab ehk saadab ristimine? 

Tema saadab pattude andeksandmist, peastab ära 
surmast ja kuradist, ja annab igawest õnnistust kõigile, 
kes seda usuwad, mis Jumala sõna ja tõutused kuu» 
lutawad. 

Missugused on need Jumala sõnad ja tõutused? 
Kui meie Issand Iesus Kristus ütleb Markuse 

raamatu wiimses peatükis: Kes usub, ja keda risti-
takse, see peab õndsaks saama, aga kes ei usu, teda 
peab hukkamõistetama. (16, 16.) 

I I I . Kuidas wõib wesi nii suuri asju teha? 

Söest ei tee seda tõeste mitte, waid Jumala sõna, 
mis weega ja wee juures on, ja usk, mis sedasama 
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Jumala sõna wee sees usub; sest ilma Jumala sõnata 
on wesi paljas wesi, ja ei mitte ristimine; aga Ju» 
maia sõnaga on ta üks ristimine, fee on üks elu wesi 
täis armu, ja uuesündimise pesemine püha Waimu läbi, 
nii kui püha Paulus ütleb Tituse raamatu kolmanda-
mäs peatükis: Jumal on meid õndsaks teinud uue-
sündimise pesemise ja püha Waimu uuendamise läbi, 
keda tema on wäljawalanud meie peäle rohkeste Ie> 
fufe Kristuse meie Õnnistegija läbi, et meie, tema 
armu läbi õigeks tehtud, igawese elu pärijaks pidime 
saama lootuse järele; see on üks tõsine sõna. 

I V . Mis tähendab niisugune weenstimine. 

See tähendab, et wana Adam (see on meie pa-
tune süda) peab igapäewase kahetsemise ja patustpöõr» 
mise läbi meie sees ära uputud saama ja surema, kõige 
patu ja turja himudega, ja igapäew jälle ette tulema 
ja ülestõuswa see uus inimene, kes õiguses ja puhtu» 
ses Jumala ees peab igaweste elama. 

Kus see on kirjutud? 

Püha Paulus ütleb omas raamatus Rooma rah-
wale kirjutud, kuuendamas peatükis: 

Meie oleme Kristusega maha maetud ristimise 
läbi surma sisse, et otsegu (tema) Kristus on üles 
äratud surnust Isa auu läbi, meie ka nõnda peame 
uues elus käima. 

2« 
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Wiies pcntüM. 

Puhast altari saakramentist. 

I . M is on altari saakrament? 

See on meie Issanda Jesuse Kristuse tõsine ihu 
ja weri, leiwa ja wiina all meile ristirahwale süia ja 
juua, Kristusest enesest seatud. 

Kus see on kirjutud? 

Nõnda kirjutawad pühad ewangelistid, Matteus, 
Markus, Lukas ja püha Paulus: 

Meie Issand Jesus Kristus sel öösel, kui teda 
äraanti, wõttis leiwa, tänas, murdis, ja andis oma 
jüngritele, ja ütles: wõtke, sööge, see on minu ihu, 
mis teie eest antakse, seda tehke minu mälestuseks. 

Seljamai kombel wõttis tema ka karika pärast 
õhtusöömaaga, tänas ja andis oma jüngritele ja ütles: 
wõtke, jooge kõik sealt seest, seesinane karikas on uus 
seadus minu were fees, mis teie ja mitme eest ära 
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walatakse pattude andeksandmiseks, seda tehke, nii mitu 
korda, kui teie sest joote, minu mälestuseks. 

II. Mis kasu on meil sestsugusest söömisest ja 
joomisest? 

Seda näitawad meile needsinatsed Kristuse sõnad: 
mis teie eest ära antakse sa ära walatakse pattude 
andeksandmiseks; see on, et meile saakramenti sees pat-
tude andeksandmist, elu ja õnnistust nende sõnade läbi 
antakse; sest kus pattude andeksandmine on, seal on ka 
elu ja õnnistus. 

I I I . Kuidas wõib ihulik söömine ja joomine 
Niisugusid suuri asju teha? 

Söömine ja joomine ei tee seda tõeste mitte, waid 
need Kristuse sõnad: mis teie eest ära antakse ja ära 
walatakse pattude andeksandmiseks; need sõnad on ihu> 
liku söömise ja joomise juures kui ülem asi faakramen-
tis, ja kes neidsamu sõnu usub, sell' on mis nemad 
tnnnistawad, pattude andeksandmine. 

IV. Kes wõtab auusaste feestnatse saakramenti 
wastu? 

Paastuda ja ihu poolest ennast walmistada, on 
üks kaunis wäljaspidine kombe; aga see on õieti ja 
hästi walmistud, kellel usk on nendesinaste Kristuse 
sõnade peale: mis teie eest ära antakse ja ära waia-
takse pattude andeksandmiseks; aga kes neidsinatsid 
sõnu ei usu, ehk kaksipidi mõtleb, see ep ole mitte 
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wüärt, ega hästi malnnstud, sest see sõna: teie ee 
tahab selgid ujfliffa südamid. 

KiM märgid ja nende nimed. 
, komma, lühikene kinnipidamise märk. 
; semikoolon, pitk kinnipidamise märk. 
: koolon, näituse mürk. 
. punkt, lõppemärk. 
? küsimise märk. 
! õhkamise märk. 
„ " jutumärk. 
( ) ehk [ ] klamrid, sulgumise mürk. 
- ehk - ühendamise märk. 
' kustutamise märk. 
— mõtlemise märk. 
* ehk f osandamise märk. 
§ paragrahw ehk jäomärt. 
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Numbrid. 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

• • • 

Ladina Keele numbrid. 
I. II. III. IV. v. vi. VII. VIII. xi . x 
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10 

Ladina Keele trüki tähed. 
Suured: 

A B C D E F O H I J K L 
M N O P Q R S T U V W 

X Y Z 
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Weiksed: 

a b c d e f g h i j k l m n 

o p q r s t u v w x y z 

Eesti Keele KiHulch töhe>. 

Suured: 

Weitfed: 

a # a e .a fi e / ,p / tn .9t 0 6 i 4 

t u u* te c e ee 
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Eesti Keele Kirjutamise tabeli. 

Y.enctoa tä/e emu /u /tuid ta /ae/amed. 

j/uma/tea/<mid erneata n^evfa /aa/wied/e. 

<yteiu j/uma/ £a/k/t eta/adte timewa. 

<3ma tee u/e/^Aut, J/uma/ näe/ /eaa. 

s/Cetav tmudta/a aaa ta/a/ feäeaya. 

<L/laAu ne/uta/ waen /lauta/. 

/{/itddammena <m fae/ /aua. 

Oi// /a . / / .. ../ 

&tAm4a ametta, numned nata. 

tud et /et-/a ^ni//a/at ftettd. 

<Jvtea ft/w adiaa äiuta/. 
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Wene Keele trüki ja kirjutuse tühed. 
A a zjff a Cl Cl 

B õ ^ </" ht b 

B B <^%f / toe to 

r r e / S öe g 



27 

A Ä - ^ &,&' de d 

E 6 S e C (je) e 

JI1 U MM she C'h) sh 

3 3 <J s fc ft (tüma nii 

H H W u i i 

I i <J? * i i 

E K e5P/ ka k 

,1 JI ^/i u el l 

M M OM uf6 emm m 

H II se*.-* enn n 

0 0 & i o o 

n n djv 11 Ve v 

p P <=*J> /v ärr r 
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c c W c ess ff (kõwa) 

T T z_y/c m te t 

y y 8/ r H u 

G <h > / 
ehw WW 

X X <^AO <» Wa h (kõwa) 

ü It 6f q tfe ts 

1 1 0 "6 thse thf 

III UI ov€ m sha sh 

m m, ot€ tty shtsha 

T> I) =J? 6 j ä r r (kõlata kõwa märk) 

1)1 ll ~£/ M järöi vi 

L h ^6 6 jerj (pehme märk) 

N fc 
J/® im je 
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9 9 S> * e 

10 H) *yi/ w ju 

a a l/O M ja 

e e & , whita ww 

y V T > ishitsa i 

M H oY a i-skratkoi ij 



NKs kord üks. 
lfotD2 on 2 
2 X 2 = 4 
3 X 2 = 6 
4 X 2 = 8 
5 X 2 = 10 
6 X 2 = 12 
7 X 2 = 14 
8 X 2 = 16 
9 X 2 = 18 

10 X 2 = 20 

1 lord 4 on 4 
2 X 4 = 8 
3 X 4 = 12 
4 X 4 = 16 
5 X 4 = 20 
6 X 4 = 24 
7 X 4 = 28 
8 X 4 = 32 
9 X 4 = 36 

10 X 4 = 40 

IforP 6 on 6 
2 X 6 = 12 
3 X 6 = 18 
4 X 6 = 24 
5 X 6 = 30 
6 X 6 = 36 
7 X 6 = 42 
8 X 6 = 48 
9 X 6 = 54 

10 X 6 = 60 
1 X 3 = 3 
2 X 3 = 6 
3 X 3 = 9 
4 X 3 = 12 
5 X 3 = 15 
6 X 3 = 18 
7 X 3 = 21 
8 X 3 = 24 
9 X 3 = 27 

10 X 3 = 30 

1 X 5 = 5 
2 X 5 = 10 
3 X 5 = 15 
4 X 5 = 20 
5 X 5 = 25 
6 X 5 = 30 
7 X 5 = 35 
8 X 5 = 40 
9 X 5 = 45 

10 X 5 = 50 

1 X 7 = 7 
2 X 7 = 14 
3 X 7 = 21 
4 X 7 = 28 
5 X 7 = 35 
6 X 7 = 42 
7 X 7 = 49 
8 X 7 = 56 
9 X 7 = 63 

10 X 7 = 70 
1 X 8 - 8 
2 X 8 = 16 
3 X 8 = 24 
4 X 8 = 32 
5 X 8 = 40 
6 X 8 = 48 
7 X 8 = 56 
8 X 8 = 64 
9 X 8 = 72 

10 X 8 = 80 

1 X 9 . 9 
2 X 9 = 18 
3 X 9 = 2? 
4 X 9 = 36 
5 X 9 = 45 
6 X 9 = 54 
7 X 9 = 63 
8 X 9 = 72 
9 X 9 = 81 

10 X 9 = 90 

10 X 19 = 100. 
10 X 100 = 1000. 
1000 X 1900 = 1,000,000 (üks million). 



Suur 
1 fort 10 on 10 
2 X 1 0 = 20 
3 X 10 = 30 
4 X 10 = 40 
5 X 1 0 = 50 
6 X 1 0 = 60 
7 X 10 - 70 
8 X 1 0 = 80 
9 X 1 0 = 90 
10 x io = 100 

1 x 11 = 11 
2 X 11 = 22 
3 X 11 = 33 
4 X 11 = 44 
5 X 11 = 55 
6 X 1 1 = 66 
7 X 11 = 77 
8 X 11 = 88 
9 X 11 = 99 
10 x ii = 110 

1X12 = 12 
2 X 12 = 24 
3 X 1 2 = 36 
4 X 12 = 48 
5X12 = 60 
6 X 12 = 72 
7 X 12 = 84 
8 X 1 2 = 96 
9 X 1 2 = 108 
10 X 12 = 120 

1 X 13 = 13 
2 X 13 = 26 
3X13 = 39 
4 X 13 = 52 
5 X 13 = 65 

81 

uks kord 
6tord 13 on 78 
7 X 13 = 91 
8 X 1 3 = 104 
9 X 1 3 = 117 
10 X 13 = 130 

1 X 14 = 14 
2 X 14 = 28 
3 X 14 = 42 
4 X 1 4 = 56 
5 X 14 = 70 
6 X 14 = 84 
7 X 14 = 98 
8 X 1 4 = 112 
9 X 14 = 126 
10 X 14 = 140 

1 X 15 = 15 
2X15 = 30 
3X15 = 45 
4 X 15 = 60 
5 X 1 5 = 75 
6 X 15 = 90 
7 X 15 = 105 
8 X 1 5 = 120 
9X15 = 135 
10 X 15 = 150 

1X16 = 16 
2 X 1 6 = 32 
3 X 1 6 = 48 
4 X 16 = 64 
5 X 16 = 80 
6 X 1 6 = 96 
7 X 16 = 112 
8 X 1 6 = 128 
9 X 16 = 144 
10 X 16 = 160 

Üks. 
1 fort 17 on 17 
2 X 17 = 34 
3 X 17 = 51 
4 X 17 = 68 
5 X 1 7 = 85 
6 X 17 = 102 
7 X 17 = 119 
8 X 17 = 136 
9 X 1 7 = 153 
10 X 17 = 170 

1 X 18 = 18 
2 X 18 = 36 
3 X 18 = 54 
4 X 1 8 = 72 
5 X 18 = 90 
6 X 18 = 108 
7 X 18 = 126 
8 X 18 = 144 
9 X 18 = 162 
10 X 18 = 180 

1 X 19 = 19 
2 X 19 = 38 
3 X 19 = 57 
4 X 19 = 76 
5 X 1 9 = 95 
6 X 19 = 114 
7X19 = 133 
8X19 = 152 
9 X 19 = 171 
10 X 19 = 190 
1 X 2 0 = 20 
2 X 20 = 40 
3 X 20 = 60 
4 X 20 = 80 
5 X 2 0 = 100 
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6 kord 50 on 300 
7 X 5 0 = 350 
8 X 5 0 = 400 
9 X 5 0 = 450 

10 X 50 = 500 

6 kord 20 on 120 
7 X 20 = 140 
8 X 2 0 = 160 
9 X 20 = 180 

10 X 20 = 200 

1 
2 
3 X 

X 24 
X 24 

10 

24 
4 X 24 
5 X 24 
6 X 24 
7 
8 
9 X 24 

X 24 

X 24 
X 24 

24 
48 
72 
96 

120 
144 
168 
J 92 
216 
240 

1 kord 25 Ott 25 
2 X 25 50 
3 X 25 — 75 
4 X 25 — 100 
5 X 25 — 125 
6 X 25 = 150 
7 X 25 175 
8 X 25 — 200 
9 X 25 — 225 
10 X 25 -= 250 

1 X 50 50 
2 X 50 — 100 
3 X 50 = 150 
4 X 50 — 200 
5 X 50 — 250 

1 X 60 
2 X 60 
3 X 60 
4 X 60 
5 X 60 
6 X 60 
7 X 60 
8 X 60 
9 X 60 
10 X 60 

60 
120 
180 
240 
300 
360 
420 
480 
540 
600 

O, 

eite Keele Kirjutus. 

mutyti tiatn.Mwnb y£n> -n-om. 

'0-/MM aih 

/ 

•ma cvcuwmM* omtiUM. 

õWd / / 
atweueu. 

^/i&maohj nöJt&va, u tMeawtbM. 

^03BOjeno ueiwypow. J,epnri, 7-ro AerycTa 1891 r. 




